
A2.37.1 Je cv motiveren 
Motywacja do twojego CV
https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/dialogi/cv-opstellen  

Wideo: https://www.youtube.com/watch?v=ozrvrT_tX4g&t=&start=10&end=146

De motivatiebrief (List motywacyjny)

Het cv (CV)

De werkervaring (Doświadczenie zawodowe)

De sollicitatie (Aplikacja)

De vacature (Oferta pracy)

Verantwoordelijk (Odpowiedzialny)

De recruiter (Rekruter)

De werkgever (Pracodawca)

De baan (Stanowisko)

Solliciteren voor een
functie

(Aplikować na stanowisko)

Het sollicitatieproces (Proces rekrutacji)

1. Wat stuur je mee met je cv als je op een baan reageert?

a. Een lijst met je hobby’s b. Een kopie van je paspoort 

c. Een huurcontract d. Een motivatiebrief 
2. Wat moet je eerst doen als je iemand in de brief wilt aanspreken?

a. Altijd ‘Beste meneer of mevrouw’ schrijven b. Op de website of op sociale media naar de
naam zoeken 

c. De brief zonder naam versturen d. Alleen de bedrijfsnaam gebruiken 
3. Hoe lang moet de motivatiebrief ongeveer zijn?

a. Ongeveer één A4 b. Slechts twee zinnen 

c. Drie tot vier A4’s d. Minstens tien pagina’s 
4. Wat kun je in de brief gebruiken om te laten zien dat jij de juiste persoon bent voor de baan?

a. Foto’s van je familie b. Voorbeelden van je opleiding of werkervaring 

c. Je vakantieplannen voor dit jaar d. Een kopie van je huurcontract 
1-d 2-b 3-a 4-b

1. Obejrzyj wideo i odpowiedz na powiązane pytania. 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Motivatiebrief en cv nakijken
Sprawdzenie listu motywacyjnego i CV

Gijs: Hoi Famke, kun je even naar mijn motivatiebrief
kijken? 

(Cześć Famke, możesz zerknąć na mój list
motywacyjny?)

Famke: Natuurlijk, Gijs. Laat maar zien, ik help je graag. (Oczywiście, Gijs. Pokaż, chętnie pomogę.)

Gijs: Ik wil zeker weten dat mijn motivatiebrief past bij
de jobomschrijving. 

(Chcę mieć pewność, że mój list motywacyjny pasuje
do opisu stanowiska.)

Famke: De brief is duidelijk, maar vermeld ook waarom
de werkgever juist jou moet kiezen. 

(List jest przejrzysty, ale napisz też, dlaczego to
właśnie ciebie powinien wybrać pracodawca.)
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Gijs: Oké. Moet ik ook iets zeggen over mijn
werkervaring en certificaten? 

(OK. Czy powinienem też coś napisać o moim
doświadczeniu zawodowym i certyfikatach?)

Famke: Ja, zeker. Dat geeft de recruiter een beter beeld
van je profiel. 

(Tak, zdecydowanie. To da rekruterowi lepsze
wyobrażenie o twoim profilu.)

Gijs: Tot nu toe vertel ik vooral waarom de functie mij
aanspreekt. 

(Do tej pory głównie piszę o tym, dlaczego to
stanowisko mnie interesuje.)

Famke: Dat is ook erg belangrijk. En zorg dat je je cv en
motivatiebrief als pdf verstuurt. 

(To też jest ważne. I upewnij się, że wysyłasz CV i list
motywacyjny jako pliki PDF.)

Gijs: Ah ja, goede tip. Zo blijft alles netjes opgemaakt. (Aha, dobra rada. Wtedy wszystko będzie ładnie
sformatowane.)

Famke: En wat vind jij van mijn cv? Is dat ook oké? (A co myślisz o moim CV? Czy jest w porządku?)

Gijs: Jazeker, met dit profiel maak je een goede indruk
op elke werkgever. 

(Zdecydowanie — z takim profilem zrobisz dobre
wrażenie na każdym pracodawcy.)

Famke: Bedankt voor je hulp, Gijs, je bent de beste. (Dzięki za pomoc, Gijs, jesteś najlepszy.)

1. Wat vraagt Gijs aan Famke in het begin van het gesprek?

a. Of ze zijn sollicitatiegesprek wil overnemen b. Of ze naar zijn motivatiebrief wil kijken

c. Of ze een vacature voor hem kan zoeken d. Of ze met hem naar het uitzendbureau wil
gaan

2. Wat vindt Famke dat Gijs extra moet vermelden in zijn motivatiebrief?

a. Dat hij geen cv wil meesturen b. Waarom de werkgever juist hém moet kiezen

c. Dat hij via een uitzendbureau wil solliciteren d. Dat hij geen werkervaring heeft
1-b 2-b

3. Stel jouw CV op en benoem alle elementen. 

1. https://www.cv.nl/
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